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The objectives of this study were:- 1) to study the individual patterns of Khid
Isan at the present time and 2) to analyze each individual pattern to find its Isan
uniqueness for the design process of Thai fonts.

Khid Isan has many designs varieties and each design has its own name due
to its local production. Khid Isan patterns are categorized into many classifications
depending on the agreement of each local producer. Each individual design is similar to
some extent. As all kinds of Khid Isan have been grouped, it was found that the most
popular patterns, which were handed down from their Isan ancestors, involved daily
life and surroundings. The Khid Isan patterns which will lead to the design process of
Thai fonts will be appropriate with time and space. They will also show the uniqueness
of their original Isan design while adhering to the standards of the design process
thereby enhancing the beauty of the fonts. We found that the Khid Isan fit into 5
general classifications. They were: 1) animal-like patterns, 2) flowers and tree-like

patterns, 3) utensils and decorations patterns, 4) beliefs of utensil equipment and 5)

_ beliefs of animal structures.




In designing the Thai fonts, it is focusing on the uniqueness of each pattern

to show the importance that pattern. These new Thai fonts are unique and do not copy
: or look similar to present fonts used. Moreover, these designs will also focus on the
appropriateness of their utilization.

At the conclusion of this Thai fonts design on Khid Isan, it was found that
the first and second designs were able to utilize the individual patterns of Khid Isan into
letters. When the letters were put together in sentences after a try-out conduct of the
following target groups:-10 lower secondary school students, 10 higher secondary
school students, 5 freshmen students, 5 sophomore students, 5 junior students, 5 seﬁior
students and 10 Ubon University officers from each faculty, it was found that the target
groups were not able to read the first and second designs correctly due to the angles and
corners of the letter design. After the improvement, the target groups were able to read
correctly. When Thai font designs were applied into different uses, such as pbsters,
brochures, book covers, packing, cloth screening and websites, it was found that
designs were applied to suit the needs of local Isan people. The result of the research
mentioned will be used as the model for Thai Font developments in new styles as it was

tested and developed through this research.




